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NOMS ROMANS TIRÉS DU GREC. 

Acolyto, acolytes, compagnon, se prend ironiquement 
pour dire une doublure de mauvais sujet. 

Acoto, acouô, écouter. 
Adret, dret, dérê, haut, adroit ; adros, fort, habile, puis­

sant. 
Aima, aimo, aima, sang, la vie, soufïle, esprit (ausmos), 

ôma, l'âme; — omo, l'homme, qui a une âme; ou ômos, 
dur, cruel, perfide, étymologie, hélas! trop justifiée. 

Agassi, agazein, irriter. 
Agniau, agnos, agneau. 
Agraffô, agra, aphè, enlever une proie, saisir. 
Annô, ênos, l'année. 
Appâté, apatein, aplati, abattu, surpris. 
Arôro, aroô (charrue), labourer, laborô. 
Arosô, oroso3, rosée (répandre la), arroser. 
Arrapô, arpaxô, prendre, ravir. 
Arrhô, arà, vœux, promesses, arrher. 
Assensô, census ou kensos, terme, métairie, affermer. 
Atterô, aterizô, méprisé. 

Bagni (se), balanein, se baigner. 
Bailli, baltein, donner. 
Bambanna, bambaeinos, qui bégaie, bredouillon, homme 

de rien. 
Basanna, tablier de peau, basanos, épreuve, fatigue (qui 

subit). 
Batelou, balalos, bateleur, charlatan. 
Batiau, botos, qui a le fond creux, bateau. 
Boï. boô, un bois. 
Borru, boros, touffe, chevelure inculte. 
Borsa, bursa, de peau (bourse). 
Boù. bous, un bœuf; taurio, tauros, un taureau. 
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